KAPITAGOX KARPATHOS

YKOTOl Tunes

MapiyouAha Kpnroiwtn, Tpayoudt - Mavwing Kwotétoog, Alpa - BaciAng Kpnroiwtng, Aaouto
Marigoula Kritsioti, song - Manolis Kostetsos, lyra - Vassilis Kritsiotis, laouto
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KAPMAGOZ
Zkomoi

H KapnaBoc eival éva and ta vnoud mc Awdexavrioou
om voTioavaTohikn dxpn Tou Aryaiou, avaueoa ot
Kprim ka1 om Podo. "Exel Exraon 300 TeTp. AU Kal
5.000 m'rnimuc. ApKETEC Yuuadec an’ auToug Exouy
peTavaoTeEloel oto EEWTERIKG aldd EmOTpE@ouy ouxva
oTa xwpld Toug, Eival and Ta pépn mg EMdﬁoq anou
Siampolvran neplocdTEpe o napaddoeic, WiaiTepa
OTO XOpO Kat OTN) I.H:H.Il.'llﬂ'l O1 Kopnaduot givan

yvwoTol yia v euxépeld Toug va Tpayoudoliv

auTooyEdiec pavrivadec -:rgdlmvm; HE Tnvir!npmum.
To kipio dpyavo eivan n Aipa mow cuvodeldeTa and To

AgolTo. ETa xdTe xwpud naifeTal kai 7o Bodl kol ota
Bopeia n roaumolva. O1 Tpeic ExXTEAEOTES Tou Giokou

eivan and To ywpd “Oboc.
nmz\mo-:mdﬁnq
Tgwo

Exohia: Magiyodha Konrowsm
e e

A1, MANTINAAEE THI ATAIMHI
(Zxonoi: «Zinolhes, «<Mido Mg pnlidcs,

A2 IOYEITA
A3, TOY XQPIEMOY
(Exonoi: «MNaBocs, «Mapanovidpikodgs,
B -

«Bohabimxoc
OPZA {opmné’}

Bi. AMD rPAMMA MANAZ ITO MO THE
{Exonok «Mwpd pous, «BookioTikogs)

8.50"

408"
10.05"

B.45"

B2. ZEPBOX (Xopog) 450"

B3. MANTINAAEZ THZ MATINAAAE .2
(2xomot «Tng auyrg», «Tng vuyxTags)

B4. NANQ XOPOZX 303"

Mapwyodha Kpnrowamn, Tpayoid
Mavw K Alpa
Baoilng Kpnrowsmg, haolto

Nepigyel puihadio

aavopr:
POP ELEVEN, NMwapou 38, 106 73 ABrva, Tnh 3630868

KARPATHOS
Tunes

Karpathos is one of the isles of the Dodecanese, in the
southeast corner of the Aegean Sea, betwean Crete and
Rhodes. It is 300 sq. km. in area and has a population
of 5,000. Several thousand Karpathians have emigrated,
but many often return to their vi from abroad.
Karpathos is one of the regions of Greece which has
'I]‘ha reserved its traditions, particularly in music and dance,
ability of its inhabitants to compose improvised
couplets, mantinades, befitting occasion or situation
is well-known. The main-musical instrument is the lyra
{a kind of three-stringed violin), accompanied by the
laguto (a short-necked, plucked lute). In the southern
villages the violin naalsoplawu in the north the
tsambouna ( ipe without drone-pipe). The three
amateur musicians on this record are from the village of

Cu'nnmnlnrr Marigoula Kritsioti and Lambros Liavas
: Costas Tzimoulis
Smdin monﬂ:lhg Stelios Vrakas
Al. LOVE COUPLETS B.50"
(Tunes: “Zimbouli”, “Milo tis milias”, “Diosmaraki”)
A2. SOUSTA (dance) 428"
A3. COUPLETS OF SEPARATION 1005
(Tunes: “Pathos”, "Paraponiarikos”,
“Voladiotikos")
ORSA (instrumental)
B1. COUPLETS FROM A MOTHER'S LETTER
TO HER SON B45"
unes: “Moro mou”, “Voskistikos™)
B2. ZERVOS (dance) 450"
Ba. ?TEHEW':,?..E GDUFL_I:;I'S 5 722
unes: “Tis avgis”, “Tis nyctas'
B4. PANO CHOROS (dance) 3.03"

H.rlgodu Kritsioti, sung
Kmh'hut,

Vassilis Kritsiotis, Iaouto

Booklet in English included

Distributed by:
POP ELEVEN, 38 Pindarou St., 106 73 Athens, Tel.: 3630868

KARPATHOS
Melodien

Karpathos ist gine Insel des Dodekanes in der
siidéstlichen Agdis, zwischen Kreta und Rhodos, mit
giner Fldche von 300 km® und 5.000 Einwohnern.
Mehrere tausend Bewohner sind ins Ausland
, kommen jedoch hdufig zu Besuchen in
inr auf der Insel. Karpathos gehdrt zu den Orten in
Griechenland, an denen die Traditionen noch besonders
t werden, vor allem der Tanz und die Musik,
i ner sind bekannt flir ihr Geschick bei der
improvisation von Zweizeilern zu !agirmam Anlass,
Das wichtigste Instrument ist die "Lyra” (einfache
dreisaitige Geige), die begleitet wird von dem “Laouto”
Ku ]Indanmng'aannﬂmlm#immhdia
und in den lichen die “Tsampouna®
{mm Basspfeife). Die drei '"”3&"2?’" auf
der Schallplatte stammen aus dem Dorf :
Kommentare: Kritsioti und Lambros Liavas
Umschlag: Kostas Tzimoulis
Studio Aufnahme: Stelios Vrakas

Al. ZWEIZEILER DER LIEBE 8.50"

(Melodien: "Simbouli”, "Milo tis milias”, “Dyosmaraki”)
A2. SOUSTA (Tanz 4.28"
A3. ZWEIZEILER TRENNUNG 10.05"

(Melodien: “Pathos”, “Paraponiarikos”,
“Voladiotikos")
ORSA (instrumental)

B1. ZWEIZEILER AUS EINEM BRIEF EINER MUTTER

AN IHREN SOHN B.45"
Melodien: “Moro mou”, “Voskistikos")
B2. SERVOS (Tanz 4.50"
B3. ZWEIZEILER FUR SERENADEN T2
(Melodien: “Tis avgis”, “Tis nyctas”)
B4. PANOQ CHOROS (Tanz) 3.03"
Marigoula Kritsioti, Gesang
Manolis Kostetsos, Lyra

Vassilis Kritsiolis, Laouto
Beiheft auf Englisch im Umschiag

Vertriet durch:
POP ELEVEN, 38 Pindarou Str., 106 73 Athens, Tel.: 3630868



EEpuiiD:
¥opde oro MAary (nhareia) mg EAlpnou v Aapnpn Tpim, 1981
dwroypapia: I. Napayide.

1. On exteheoréc Tou Siokou. Dwroypapia: B. BouTtodg,

2. Xapmc me KapnaBou

3." Amown Tou ywpiol, 'OBoc. Gutoypapia: B. Boutoag

4. Opyavonaiytec orov dpopo, Megoywpl, nepinou 1953,

5. Xopoc oro navnyupt Tou Ayiou MavreAenuova onig Z1ec, "08og, 1955

6. Xopoc aro Meooywpl, 1974. Apol cuvddeyav Toug avbpeg mou mryyav v

kowouv Ta E0Aa yia Tov yapo, oI KGAEOUEVOL aTIVOUY XOpa ot Qkprn Tou
yoplol. @aroypagia: M. Mewpyiadng
7. EcwTepikd ommol nou éywve pouoeio, 'O8oc. Quroypapia: B. Boutoag

Cover
Dance in the Platy (square) of Elympos village on Easter Tuesday, 1981
Photo G. Parayos.

The performers of this record.
Map of Karpathos.
. View of Othos. Fhoto V. Voutsas
4. Musicians on the road, Messochori, ca. 1953
5. Dance at the feast of Saint Panteleimon in Stes, Othos village
1955

. G0 P ==

6. Dance in Messochori, 1974. After escorting the men who went to fetch wood
for the wedding, the guests have a dance at the outskirts of the village
Photo M. Georgiadis

7. Interior of a house in Othos'nowadays a Museum

Photo V. Voutsas
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H Kaprafog sivat o 8eétepo ot éxtacn, petd m P63o, vijoi g
evaAdooes wxd

ov. To torio g VI o oz uspic
eninebs oxions, uxd spdces o6 TouvES Kopugc, 4
s o xpomddia o5 anéxpupva Bpayon rapihia.
01 K v 12 fopaa opis ov Vot o e

“Elopnos, Auwgdv, Ta Znda Kat o Meooybpt, mive zopid: K
Vom0 “Oboc, T B, 10, AmEph ic Movs, v
Apkton, To QoWiKt Kat 10 Tinrédia w50 eiva 1 oThEpH
wpoTEouGY, KT

Imv “Ehvpmo, mv KTiopévn oI KopugT] pas PTG, O

o eopos R gt soman v BB G0 v
Tcistsoow Kol T Blovh 0% oxs S T EEVaBOpO WOV
pigow oo Bkt ol up.mov

miboy

og mwr/wy\z; xiss, Qotooo et st nm&w'w

mopéva xau Smxmurwzvu yopdnves 1 xepayu
Yt

jhec, KogTd 1
v ros24 14 Eoxkfons ko o1 oRcHNoles, y;plkfg ar’ mnt;
ThG KA GOYPAPNpEVOLS TOf
o Sivoviat 70MD Guxve, uimmpa o

Bagricovy Ta raidid tous, Ta taviyydpua eivar nokkd Kat
Toprdoviu mpaBosias e oo gt xut Kpauld Tparothie
Kat 70poic. O GO E{va GTHAVEIKG KOWGVIKG YE(OVGS, T

srotpaciss kat o YAéva Tov BlapKoDY TOMAEG HEPES.

Mapryosia Kpnroubm

Karpathos is the second largest island in the Dodecanese Islands,
Rhodes being the largest. High mountains alternate with contrasting
sheltered coves and rocky coastal areas.

Karpathians call the northern vllages: Elymbos, Diafani, Spoa and
Vesochor, “Pano Choria” (Upper Villges)an the southern villages:
Pylés, Othos, Volada, Aperi, Menetes, Arkzsa Finiki and Pigadia, (the
capital) “Kato Clor® @over Vilages

In Elymbos, a village built on the pak of a high ridge, the women
wear traditional costumcs, Most womers abandon ther costames while

residing elsewhere only to resume wearing them when they return to
their island homes.

The radiional arciteture i beng lminted from ncwer homes
However, some e b in th tadifonalstyle and decorated

Scoordingly:cay or e roof, hnd carved wooden doors,closesand
interior lofts (sou

Rarely do you find mud or pebble floors and slate walks. The
ineriosar decorated with clorul oen rug, ik kerhis and
embroidered tablecloths and cus

s small churches are caboratly desiged ith orate
woodwork and tableaus. Iconography decorates the walls.

There are numerous occasions for celebrations, especially during
the summer when many native villages return to marry or christen
their children, There are many “panigyria” (religious holidays) which arc
ceebratedscorting o Karpathian cistoms and with much food, wine,
songs and

ing is a significant commaunity affair for vhic tere are
el preparations. The wedding itself lasts for several

Marigoula Kritsioti
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Aloiyovo Tom mids ahi {ind istento thepras:and then slep onee more

epdion oa 1 yuai. vel along the sea coast and count the waves
60¢ popéc Gev rikaya otpéya Ta oxwiomddia rnmormlm but never the old forget.
Adotiovo alojjovd i ou derpolifavo
rom mirkoua tov oupavé v (8)6 Ta 300 cov juddia B4. PANO CHOROS
Zra dpn fyaiv’ n xdnapy
Ta Adpa oov ‘v yapn.
Zxondc: «Tne

Soemos Jta;mvmm 70 affé ov padaydron
0 6o Adya v Gov 7w 70V TaPaTOVEETOY.
Fiall i v ok v ot
W’ apégouv o yapdes toat Ta toaKiouara.
Simnos amummm 70 abbé 1o rapalsico
0w mdA fog Tooirioov.
nwld ymld m[m @ rovata ptpds
ipia aydm kive naad o Anoovi.

B4, HANH XoPox

TAQZTAPI
avevepaviten = avavipavite = pigvo fAéua an kit Tpog @
0, koo
yewen
y\mwm fepaneto (and 1o vpaivo).
ivo

Sérm= mnummm(eog mwm)
105 = ouvop
cwuum qu,,

mmwou;m md;m
ryGmm,

ot
1P, = oxonds, pekubia (yapailo = Tpayovds).
Yoyhaxoihia = yoxhdxa = yahica,

e et ke




